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上一次，我们讲的是创世记的第一章

第一节。很多人读圣经都匆匆的略过

创世记第一章。因为神在六天里创造

整个宇宙，这跟我们的常识相差太远

了。 

 

更何况，我们读圣经的目的，难道不是为了知道怎样才能过

蒙福的生活，怎样才能走神指引的道路，怎样才能活出永恒

的生命吗？这些跟宇宙是如何创造出来的有多大关系呢？ 

 

这样看的人，在不经意间，错过了摩西五经中最优美的一章。

如果说摩西五经是摩西和圣灵合作的作品，那么创世记第一

章几乎完全是圣灵的感动，看不到摩西的影子。 

 

我猜想摩西写创世记第一章的时候，内心一定被圣灵充的满

满的，就像李白斗酒诗百篇，张旭三杯草圣传时一样，如痴

如醉。 

 

充满摩西的不止是圣灵，还有泛滥的父爱。因为不像通常所

理解的，创世记第一章的主题并不是神创造宇宙，而是神为

自己的孩子建造乐园。 

读出恩典,让我们每

天一起读经,看到神

的荣耀,领受神的恩

典,沉浸在神的爱

里。 
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神是一个挑剔的主编，祂只挑对祂重要的内容写进圣经，创

造浩瀚的宇宙，创造物质、时间、空间，创造支配物理世界

的众多定律对祂来说只是区区小事，祂只是提了一句，轻轻

带过。但给孩子们在地球上建立家园，却是对神来说最值得

纪念的事情。所以祂要浓墨重彩，写在圣经的第一页上。 

 

神的爱写进了这一章中的每一个字里行间，祂真的像给孩子

写故事书一样在写。儿童读物的一个特点是使用少而简单的

词汇。这方面最有名的就是苏斯博士(Dr。Seuss)。他最著名

的作品《帽子里的猫(Cat in the hat) 》，用了 236 个不同的单

词，写一只会说话的猫试图给孩子们带来欢乐的故事。 
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神在创世记第一章里，只用了 78 个不同的单词，写的却是地

球演变的复杂过程。祂所用的语言既优美，又简明。祂用很

短的句子，重复的句式，让文章直接读给 3 岁的孩子听，都

能听懂。 

 

当神讲植物的时候，祂用小孩儿都能听明白的分类方法，把

植物分成高的(树)，中的(灌木)和矮的(草)。祂讲动物的时候，

也是分成人最容易理解的三类，家畜，猎物和其他野生动物。

神用简单的语言来给我们讲地球的建造过程，就像给孩子讲

一座房子的建造过程一样。 

 

如果我们要给自己的孩子讲建房子的过程，我们可能大致会

这样讲。建房子分 7 个阶段： 

第一阶段，泥瓦匠来码砖砌墙。 

第二阶段，木工来修建屋顶和门窗。 

第三阶段，管工来把上下水和煤气管道修好。 

第四阶段，电工来把电线铺好。 

第五阶段，石膏油漆匠来做好吊顶，刷好油漆。 

第六阶段，家俱厂商把地板，窗帘，家俱都搬来，安装好。

最后，大家一起休息，在房子里开一个 party，吃饭唱歌庆祝。 

 

我们给孩子讲建房子的过程，并不是真的想让孩子去建个房
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子，而是让他对这个过程有所了解。这样讲就足够了，孩子

也很容易理解。但是我们知道，实际上建房子的过程比这要

复杂很多。也许泥瓦匠和木工的工作要相互重叠，而且要互

相配合。也许管工，电工和石膏油漆匠的工作要反复交替进

行。 

 

上帝给我们讲祂创造地球的过程，也不是想让我们去创造一

个地球。而是希望我们对天父阿爸为我们所作的神迹有所了

解，对我们的地球有所了解。 

 

不过神没有为了简单，就妥协掉圣经的信实，圣经写的是真

实的历史。神把祂所作的神迹，按照顺序清清楚楚的记录了

下来，就像是在写一本自然历史通俗读物。只不过，如果没

有 21 世纪的科学知识，是不可能写出这么准确的自然历史

的。所以，在我们对自然历史还比较无知的时候，我们经常

去挑战创世记第一章的信实。 

 

要知道，自然和圣经都是神创造的。而科学更是依据圣经的

原则发展起来的研究自然的方法。要知道没有基督信仰，就

没有今天每个科学家都坚定的在实践的科学方法论。 

 

法兰西斯·培根是世界公认的基于实验和证伪过程的科学
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方法论的奠基人，而培根正是从圣经的智慧中总结出这个方

法论的。培根说过，只知道一点科学的皮毛会让人倾向于无

神论，但深入的科学知识把人的思想引向神学。 

 

培根还相信，自然和圣经是神赐给我们的两部书，两者之间

应该是完全和谐，完美一致的。 

 

今天，我们直觉上以为创世记第一章与自然科学之间的矛盾，

有一部分当然是因为科学发展还不完善，我们对自然科学了

解得还远远不够，但我们也不能只去责备科学。 
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我不认同教会里有些人对人类积累的科学知识完全不屑一

顾的态度。这些科学知识在我们生活的方方面面都体现出很

大的作用，单是我们的手机，就有电子，计算机，物理，化

学，生物学的很多科学知识在起作用。 

 

这些在我们生活中这么有用的科学知识，不可能从本质上就

是错的。更何况，我相信神的心意是让我们越来越正确的认

识自然，越来越准确的了解祂所创造的自然规律。甚至，神

创造这样的自然规律，本身就是为了方便我们去了解，去发

现。 

 

研究科学的人自然有可能出错，自然有可能片面，自然有可

能看不到真理。但是同样的，我们这些研究圣经的人同样也

会有堕落的人类的这些软弱。所以，我们这些传道人，也应

该谦虚自己，去想想我们对创世记第一章中的很多解读，可

能也未必都是符合神心意的。 

 

早期教会的集大成者圣奥古斯丁说过，即使是不信耶稣的人，

也可以对宇宙和世界有一定的常识，包括星体的运行，包括

可以预测日蚀和月食，包括年与季节的周期，动物，植物，

岩石的规律，而很多这样的知识是在逻辑和实践中被反复证

明过的。 
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如果他们听到基督徒谈论这些话题的时候，说的都是完全不

符合常识的胡言乱语，那就成了一件玷污主和非常危险的事。

我们应当多研究科学，尽一切能力避免这种看上去非常无知

和让人笑掉大牙的事情发生。 

 

问题不在于说这话的人被嘲笑，问题在于，在耶稣肢体外的

人以为我们的圣者就是这么认为的，从而让他们蒙羞。这会

变成所有可能得救的人的损失。假如他们看到我们在他们熟

悉的领域里愚昧固执，他们就会认为圣经里全都是这样的荒

唐话，他们怎么能相信复活、永生和天国的盼望呢？ 

 

有关创世记第一章的一个最大的误区，就是宇宙是在六天里

建成的。基督徒为了坚持这个观点，甚至愿意去编造一些似

是而非的科学道理，到电视上去跟科学家辩论，把自己的无

知，固执和谬误宣扬于世。 
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其实，他们中很多人并没有研究过教会的历史，不知道早期

教会里很少有人会认同他们。烈士游斯丁(100-165)，是第二

代教会领袖的代表。他的三篇《护教辞》，还有他写的与古

希腊哲学家和犹太教的论战，澄清了很多重要的教义。 

 

烈士游斯丁认为创世记里的六天，不可能是六个自然日，而

应该是六个漫长的历史时期。亚历山大的克莱门特(152-217)，

奥雷根(185-254)和圣奥古斯丁(354-430)，这些创建我们今天所

信仰的神学体系的早期教会领袖，都认为神不受时间的限制，

所以应该是在一瞬间完成了对宇宙和地球的创造。只是通过

六个漫长的历史时期呈现出来。 

 

圣奥古斯丁不但是早期教会神学的集大成者，更是研究创世

记的专家，他留下了五卷《创世记的本意》，是研究创世记

最深入的早期教会著作。 

 

其实圣经的描述是完全准确的，问题的关键出在翻译上。比

如，创世记第一章写道： 

 

创世记 1:3-5 当代译本 

「上帝说：“要有光！”就有了光。上帝看光是好的，就把

光和暗分开，称光为昼，称暗为夜。晚上过去，早晨到来，
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这是第一天。」 

 

这里的第一天，真的是 24 小时的一天吗？天，在希伯来原文

中是 Yom( יום)这个词。这个词在第五节中连续出现了两次。

在中文里，两次的翻译是不同的。一次被翻译成昼，一次被

翻译成天。但是在希伯来文中都是一个词——Yom。昼指的

是白天，所以 Yom 是一个多义词，并不只代表 24 小时的一

天。 

 

其实 Yom 在希伯来文中的本意是一段时间。维基百科中 Yom

的词条讲，这个希伯来词可以指代一个时间点(一瞬间)，可以

指代一个白天(就是昼)，或者一个黑夜(从日落到日出)，一个

24 小时的自然日，一年，一个世代，还可以指代一个漫长的

历史时期。 

 

圣经使用过 Yom 的所有这些涵义： 

比如在创世记 4:3，以赛亚书 30:8，Yom 这个词泛指时间。 
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在列王纪上 1:1，历代志下 21:19 和阿摩司书 4:4，Yom 指的

都是【一年】。 

在创世记 18:11，创世记 24:1，创世记 47:28，约书亚书 23:1-2

中，Yom 指代的是【世代】。 

在申命记 5:29，申命记 6:24，申命记 14:23 和历代志下 18:7

中，Yom 指代的是【永永远远】。 

在创世记 40:4，约书亚记 24:7 和历代志下 15:3 中，Yom 指代

的是一个【季节】，等等。 

在上述这些地方，大部分译本对 Yom 的翻译都是准确的。 

 

那么，为什么在创世记第一章中，它们都把 Yom 翻译成一天

呢？这是因为‘这是第一天’这句经文的前面那半句，被翻

译成了晚上过去，早晨到来。所以，自然会把后半句翻译成

了这是第一天。 

 

但如果我们仔细看圣经的原文，晚上这个词用的不是 E-

rev(טוֹב)这个常用的词，也不是表达黑夜的Layla，而是Orb(עֶרֶב)

这个词。Orb 在希伯来文中的本意并不是夜晚，而是光的意

思。不过看上下文，用在这里显然不能翻译成光。所以，翻

译的人就把 Orb 翻译成月光，引申为夜晚。与后面的

boker(בוקר)相对。 

 



《创世记》03-祂用神迹建造你的家 

12 

读出恩典事工 

在近代希伯来文中，Boker 确实是早晨的意思，犹太人说早上

好，说的就是 boker tov。但是在古代，boker 这个词的含义并

不是早晨。 

 

Boker 的词根是בקר，它的含义是切开，分开。Boker 的本意是

分界线的意思。之所以 boker 后来被用作早晨，是因为它被

用在希伯来文的破晓这个词组中，这个词组因为太长，后来

就被简称为 Boker 了。 

 

在摩西写创世记第一章的时候，boker 还没有被赋予早晨这

个含义。所以，当 Orb 对应 Boker 的时候，更恰当的翻译应

该是有开始，有结尾。 

 

顺理成章的，整句话就应该翻译成，有开始，有结尾，这是

第一阶段。 

 

另外，创世记第一章写的 6 个阶段，严格意义上，也不是神

创造宇宙的 6 个阶段，而是神把地球变成我们的家园的 6 个

阶段。这从创世记的第二句就可以看出来： 

 

创世记 1:2 当代译本 

「那时，大地空虚混沌，还没有成形，黑暗笼罩着深渊，上
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帝的灵运行在水面上。」 

 

这里的大地并不是陆地，而是地球，因为后面圣经清楚的讲

到，神在第三天才创造陆地。神的灵运行在水面，讲的是当

时包裹整个地球的水。从这句开始，创世记讲的一切都发生

在地球上，而不是整个宇宙空间中。宇宙在那个时候，早就

已经成型了。 

 

当我们真的理解了创世记第一章写的是什么的时候，我们就

会豁然开朗，原来圣经与科学是完美和谐的。创世记一章中

所记录的神修建地球家园的神迹，与地球的自然历史精确的

一致，精确到没有 21 世纪的科学知识，没有人可以编得出

来。 

 

因为里面很多的内容，很多都是过去 5 到 10 年中才在科学

界形成广泛共识的，一个生活在 3500 年前的圣经作者，单凭

自己的想像，根本不可能写下这篇跟地球自然历史符合到严

丝合缝，一字不差的科普文章。 

 

是神为我们写下了创世记第一章，祂的目的并不是让我们学

习自然历史，而是想对我们说，你看到了吗？你生活的这宇

宙和地球是我亲手为你创造的，这需要很多神迹，需要超越
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你想像的大能。 

 

你的天父阿爸就是这样一位充满能力的主，你还有什么可担

心的呢？你知道吗？要给你建造一个合适的家，并不容易。

但这些对爸爸来说不算什么，能给你一个让你成长，为进入

天国做好准备的家园，这一切工作都完全值得。 

 

亲爱的弟兄姐妹，让我来为你祷告。 

你的天父是充满能力的神，是为你创造宇宙、万物和地球的

神。祂是你一切供应的源头。祂创造了这个美好的世界给你，

就是为了让你能活出平安、喜乐、健康和富足。 

祷告奉主耶稣基督得胜的名。阿们！ 

 


